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Załącznik 7

	  Projektové ukazatele/Wskaźniki na poziomie projektu

	
	Č. / Nr.
	Ukazatel
	Wskaźnik
	Měrná jednotka/Jednostka miary
	Komentář
	Komentarz

	1
	 Posilování dostupnosti, ochrana životního prostředí a prevence rizik / Wzmacnianie dostępności, ochrona środowiska i profilaktyka zagrożeń

	1.1
	 Posilování dostupnosti / Wzmacnianie dostępności komunikacyjnej

	 
	 1
	Délka nových nebo rekonstruovaných silnic mistního a regionálního významu
	Długość nowych lub wyremontowanych dróg o znaczeniu lokalnym lub regionalnym 
	m
	Silnice regionálního významu jsou silnice II. a III. Třídy (tj. silnice ve vlastnictví krajů). Místní komunikace jsou komunikace ve vlastnictví měst a obcí. Rekonstrukcí jsou míněny stavební práce, které se týkají souvislé plochy min. 1 jízdního pruhu.
	Drogi o znaczeniu regionalnym to drogi II i III klasy (tj. drogi będące własnością krajów RCz). Drogi lokalne w RP to drogi będące własnością miast i gmin oraz powiatowe –będące w zarządzie powiatów. Pod pojęciem remontów rozumie się prace budowlane, które dotyczą powierzchni co najmniej 1 pasa ruchu.

	 
	 2
	Délka nových nebo rekonstruovaných přístupových komunikací
	Długość nowych lub wyremontowanych dróg dojazdowych
	m
	Přístupovými komunikacemi jsou míněny dopravní napojení objektů a pozemků na silnice regionálního a místního významu.
	Drogi dojazdowe to połączenia drogowe z drogami o znaczeniu regionalnym i lokalnym prowadzące do obiektów i posesji.

	 
	 3
	Počet sídel přímo ovlivněných opatřeními v oblasti dopravní a telekomunikační infrastruktury
	Liczba miejscowości będących bezpośrednio po wpływem działań w zakresie infrastruktury transportowej i telekomunikacyjnej
	počet/liczba
	Počet sídel, které mají bezprostřední prospěch z realizace projektu (např. při rekonstrukci či vybudování silničního spojení se jedná o nejbližší sídla, mezi kterými je silniční spojení vedeno)
	Liczba miejscowości, które mają bezpośrednie korzyści z realizacji projektu (np. przy remoncie lub budowie połączenia drogowego chodzi o najbliższe miejscowości, pomiędzy którymi połączenie drogowe prowadzi)

	 
	 4
	Počet realizovaných nebo modernizovaných křižovatek
	Liczba zbudowanych lub zmodernizowanych skrzyżowań
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 5
	Počet realizovaných nebo modernizovaných mostů nebo lávek
	Liczba zbudowanych albo zmodernizowanych mostów lub kładek
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 6
	Počet modernizovaných železničních přejezdů
	Liczba zmodernizowanych przejazdów kolejowych
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 7

	Plocha modernizované železniční infrastruktury
	Powierzchnia zmodernizowanej infrastruktury kolejowej
	m^2
	Plocha železničních zastávek s nádraží, která je realizací projektů zmodernizována. Modernizací se rozumí takové aktivity, které vedou ke zvýšení komfortu cestujících a rozšíření nabídky služeb pro cestující.
	Powierzchnia stacji kolejowych z dworcami, która jest poprzez realizację projektu objęta modernizacją. Modernizacją rozumie się takie działania, które prowadzą do podwyższenia komfortu podróżnych i rozszerzenia oferty usług dla podróżnych

	 
	 8
	Počet modernizovaných nebo realizovaných prvků dopravní infrastruktury
	Liczba zmodernizowanych lub zrealizowanych elementów infrastruktury transportowej
	počet/liczba
	Prvkem dopravní infrastruktury jsou např. železniční závory, semafory, výstražná signalizace u železničních přejezdů, informační tabule pro řidiče, dopravní značky. Modernizací se rozumí takové zásahy, které vedou ke zvýšení spolehlivosti fungování daného zařízení.
	Elementem infrastruktury transportowej są np. szlabany kolejowe, sygnalizacja świetlna, sygnalizacja ostrzegawcza przy przejazdach kolejowych, tablice informacyjne dla kierowców, znaki drogowe. Modernizacją rozumie się takie działania, które prowadzą do zwiększenia niezawodności funkcjonowania danego urządzenia.

	 
	 9
	Délka realizovaných nebo modernizovaných krajnic nebo chodníků
	Długość zbudowanych albo zmodernizowanych poboczy lub chodników
	m
	Modernizací krajnic a chodníků se rozumí zlepšení jejich technických parametrů.
	Pod pojęciem modernizacji poboczy i chodników rozumie się poprawę ich parametrów technicznych

	 
	 10
	Počet realizovaných nebo modernizovaných osvětlovacích zařízení
	Liczba zrealizowanych lub zmodernizowanych urządzeń oświetleniowych
	počet/liczba
	Osvětlovacím zařízením se rozumí zařízení veřejného osvětlení (např. pouliční lampy)
	Pod pojęciem urządzenia oświetleniowego rozumie się urządzenia oświetlenia publicznego (np. lampy uliczne)

	 
	 11
	Počet realizovaných nebo modernizovaných přechodů pro pěší
	Liczba zbudowanych lub zmodernizowanych przejść dla pieszych
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 12
	Počet realizovaných plánů, analýz a studií
	Liczba opracowanych planów, analiz i studiów
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 13
	Počet realizovaných informačních a telekomunikačních systémů
	Liczba zrealizowanych systemów informacyjnych oraz telekomunikacyjnych
	počet/liczba
	inf.systémy-jedná se o informační místa, které příspivájí k zlepšení dopravní obslužnosti; telekomunikační systémy- jedná se o zavedení internet. 
	systemy inf. - chodzi o punkty informacyjne, które przyczyniają się do poprawy obsługi transportowej; systemy telekomunikacyjne - chodzi o wprowadzenie internetu.

	 
	 14
	Počet nových míst s veřejným přístupem na internet
	Liczba nowych miejsc z publicznym dostępem do internetu
	počet/liczba
	Místem s veřejným přístupem na internet se rozumí počítač, který je volně dostupný veřejnosti (1 místo = 1 počítač)
	Jako miejsce z publicznym dostępem do internetu rozumie się komputer, który jest nieodpłatnie udostępniony dla użytkowników (1 miejsce = 1 komputer)

	 
	15
	Počet subjektů nově připojených k internetu
	Liczba podmiotów nowo podłączonych do internetu
	počet/liczba
	Subjektem je míněna domácnost či subjekt
	Pod pojęciem podmiotu rozumie się tu gospodarstwo domowe lub  instytucje

	 
	 16
	Počet realizovaných systémů dopravní signalizace a sledování provozu
	Liczba zrealizowanych systemów sygnalizacji w ruchu drogowym oraz monitoringu ruchu
	počet/liczba
	Jeden systém je funkční celek, které řeší dopravní signalizaci na jednom konkrétním místě (např. železniční přejezd, křižovatka, přechod pro pěší, apod.).
	Pod pojęciem systemu rozumie się funkcjonalną całość, która rozwiązuje problem sygnalizacji w jednym konkretnym miejscu (np. przejazd kolejowy, skrzyżowanie, przejście dla pieszych itp.).

	 
	 17
	Počet vzniklých nebo rekonstruovaných parkovacích míst a míst pro zastavení
	Liczba stworzonych lub odremontowanych miejsc parkingowych lub postojowych
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 18
	Plocha zmodernizovaných hraničních přechodů
	Powierzchnia zmodernizowanych przejść granicznych
	m^2
	Plocha objektů bývalých hraničních přechodů u níž došlo v důsledku realizace projektu ke změně využití
	Powierzchnia obiektów dawnych przejść granicznych, w przypadku których w wyniku realizacji projektu nastąpiła zmiana przeznaczenia

	1.2
	Ochrana životní prostředí / Ochrona środowiska

	 
	 19
	Délka realizované nebo modernizované vodovodní sítě
	Długość zbudowanej lub zmodernizowanej sieci wodociągowej
	m
	 
	 

	 
	 20
	Délka realizované nebo modernizované kanalizační sítě
	Długość zbudowanej lub zmodernizowanej sieci kanalizacyjnej
	m
	 
	 

	 
	21
	Počet míst nově zásobovaných vodou
	Liczba nowych miejsc zaopatrzenia w wodę 
	počet/liczba
	Místem nově zásobovaným vodou se rozumí nově připojená domácnost, firma, úřada, informační středisko apod.
	Jako miejsce nowo zaopatrywanym w wodę rozumie się nowo podłączone gospodarstwo domowe, firmę, urząd, informację turystyczną itp.

	 
	22
	Počet vybudovaných nebo modernizovaných kanalizačních přípojek
	Liczba zbudowanych lub zmodernizowanych podłączeń kanalizacyjnych
	počet/liczba
	 
	 

	 
	23
	Počet realizovaných nebo modernizovaných kanalizačních přečerpávacích stanic
	Liczba zbudowanych lub zmodernizowanych przepompowni kanalizacyjnych
	počet/liczba
	 
	 

	 
	24
	Počet modernizovaných nebo realizovaných čistíren odpadních vod
	Liczba zmodernizowanych lub zbudowanych oczyszczalni ścieków
	počet/liczba
	 
	 

	 
	25
	Počet modernizovaných stanic na úpravu a práci s pitnou vodou
	Liczba zmodernizowanych stacji uzdatniania i gospodarowania wodą pitną
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 26
	Objem modernizovaných nebo realizovaných úložišť odpadů
	Objętość zmodernizowanych lub stworzonych składowisk odpadów
	m^3
	 
	 

	 
	 27
	Objem rekultivovaných úložišť odpadů
	Objętość zrekultywowanych składowisk odpadów
	m^3
	 
	 


Plocha revitalizovaného degradovaného územíłӼ

9
9Powierzchnia poddanych rewitalizacji zniszczonych terenów

	


d
dPočet prvků na ochranu přírody, protipovodňová opatření, retenci vody nebo systémů včasného varování

x
xIlość elementów na rzecz ochrony przyrody, działania przeciwpowodziowe, retencji wody lub systemów wczes
	Powierzchnia poddanych rewitalizacji zniszczonych terenów
	m^2
	Plocha území, u kterého došlo k odstranění poškození některé ze složek životního prostředí (zejména půdy a vody)
	Powierzchnia obszaru, na terenie którego usunięto uszkodzenia któregoś z komponentów środowiska (w szczególności gleby i wody)

	 
	 29
	Počet instalovaných nebo rekonstruovaných technologií omezujících emise prachu a plynů
	Liczba zainstalowanych lub odremontowanych technologii ograniczających emisję pyłu i gazów
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 30
	Počet realizovaných plánů, analýz a studií
	Liczba opracowanych planów, analiz i studiów
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 31
	Počet specializovaných informačních aplikací
	Liczba wyspecjalizowanych aplikacji informatycznych
	počet/liczba
	Informační aplikací se rozumí elektronické systémy monitorování a vyhodnocování stavu jednotlivých složek životního prostředí, webové stránky sloužící k informování o stavu životního prostředí apod.
	Jako aplikację informatyczną rozumie się elektroniczne systemy oceny stanu poszczególnych komponentów środowiska, strony internetowe służące do umieszczania informacji o stanie środowiska itp.

	 
	 32
	Výkon realizovaných nebo modernizovaných zařízení na výrobu obnovitelné energie
	Moc zbudowanych lub zmodernizowanych urządzeń do produkcji energii odnawialnej
	MW
	 
	 

	1.3
	Prevence rizik / Profilaktyka zagrożeń

	 
	33
	Plocha území, ovlivněného opatřeními na ochranu přírody, prevenci povodní, zvýšení retence vody
	Powierzchnia terytorium będącego pod wpływem działań na rzecz ochrony przyrody, zapobiegania powodziom oraz zwiększenia retencji wody 
	ha
	
	

	
	34
	Počet systémů včasného varování
	Liczba systemów wczesnego ostrzegania
	počet/liczba
	
	

	 
	 35
	Počet zařízení na rozvoj záchranných systémů a odstraňování následků katastrof
	Liczba urządzeń na rzecz rozwoju systemów ratowniczych i dla celów usuwania następstw katastrof
	počet/liczba
	 veškeré technické vybavení nutné pro relizace projektu: hasičsky vůz, vysilačky apod.
	wszelkie wyposażenie techniczne niezbędne dla realizacji projektu: pojazd strażacki, nadajniki itp.

	 
	 36
	Počet realizovaných plánů, analýz a studií
	Liczba opracowanych planów, analiz i studiów
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 37
	Počet realizovaných informačních a komunikačních technologií
	Liczba zrealizowanych systemów informacyjnych oraz komunikacyjnych
	počet/liczba
	systémy monitorování stavu životního prostředí a potenciálních rizik 
	systemy na rzecz wymiany informacji, systemy monitorujące stan środowiska i potencjalne zagrożenia

	 
	38
	Počet osob účastnících se vzdělávání nebo seminářů
	Liczba osób uczestniczących w procesie kształcenia lub seminariach
	počet osob/liczba osób
	 
	 

	2
	Podpora rozvoje podnikatelského prostřední a cestovního ruchu / Poprawa warunków rozwoju przedsiębiorczości i turystyki

	2.1
	Rozvoj podnikatelského prostředí / Rozwój przedsiębiorczości 

	 
	 39
	Počet prvků rozvoje přeshraniční spolupráce podnikatelů
	Liczba elementów rozwoju transgranicznej współpracy przedsiębiorców
	počet/liczba
	Prvkem rozvoje přeshraniční spolupráce podnikatelů se rozumí např. smlouva o spolupráci podnikatelů, programy výměny zkušeností a informací, uspořádané konference, veletrhy apod.)
	Pod pojęciem elementu rozwoju transgranicznej współpracy przedsiębiorców rozumie się np. umowę o współpracy przedsiębiorców, programy wymiany doświadczeń i informacji, zorganizowane konferencje, targi itp.

	 
	40
	Počet osob účastnících se školení nebo seminářů
	Liczba osób uczestniczących w szkoleniach lub seminariach
	počet osob/liczba osób
	 
	 

	 
	 41
	Počet realizovaných nebo inovovaných komunikačních systémů nebo technologíí
	Liczba opracowanych lub poddanych innowacji systemów lub technologii komunikacyjnych
	počet/liczba
	Komunikačními systémy a technologiemi se rozumí např. elektronické databáze firem, systémy pro navazování partnerství apod.
	Pod pojęciem systemów komunikacyjnych i technologii rozumie się np. Elektroniczne bazy danych firm, systemy służące do nawiązywania partnerstwa itp.

	 
	 42
	Počet informačních a poradenských míst
	Liczba punktów informacyjnych i doradczych
	počet/liczba
	 
	 

	2.2
	Podpora rozvoje cestovního ruchu / Wspieranie rozwoju turystyki

	 
	 43
	Počet opravených kulturních památek
	Liczba odremontowanych zabytków kultury
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 44
	Délka realizovaných nebo modernizovaných stezek, cyklostezek, hippotras nebo lyžařských tras
	Długość zbudowanych lub zmodernizowanych ścieżek, tras rowerowych, jeździeckich lub narciarskich
	km
	 
	 

	 
	 45
	Počet nových nebo modernizovaných informačních míst
	Liczba nowych lub zmodernizowanych punktów informacyjnych
	počet/liczba
	Modernizací se rozumí takové aktivity, které povedou k rozšíření nabídky služeb informačního místa.
	Pod pojęciem modernizacji rozumie się tu takie działania, które prowadzą do wzbogacenia oferty usług punktu informacyjnego

	 
	 46
	Počet vytvořených internetových stránek, databází zaměřených na kulturu nebo cestovní ruch
	Liczba stworzonych stron internetowych, baz danych poświęconych kulturze i turystyce
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 47
	Plocha realizovaných nebo modernizovaných objektů rekreačního nebo volnočasového charakteru
	Powierzchnia zbudowanych lub zmodernizowanych obiektów o charakterze wypoczynkowym lub rekreacyjno-edukacyjnym
	m^2
	 
	 

	 
	 48
	Počet realizovaných produktů zaměřených na propagaci
	Liczba stworzonych produktów ukierunkowanych na promocję, opracowywanie analiz i organizację
	počet/liczba
	Počet kusů (náklad) vydaných propagačních materiálů (brožur, map, apod.)
	Liczba sztuk (nakład) wydanych materiałów promocyjnych (broszur, map itp.)

	 
	 49
	Počet realizovaných akcí na propagaci kultury nebo cestovního ruchu
	Liczba zrealizowanych działań na rzecz promocji kultury lub turystyki
	počet/liczba
	 
	 

	 
	 50
	Počet realizovaných plánů, analýz a studií
	Liczba opracowanych planów, analiz i studiów
	počet/liczba
	 
	 

	2.3
	Podpora spolupráce v oblasti vzdělávání / Wspieranie współpracy w zakresie edukacji

	 
	51
	Rozsah realizovaných školení, seminářů nebo rekvalifikačních kurzů, zvyšení kvalifikace a jazykových kursůpo

f

	Zakres zrealizowanych szkoleń, seminariów lub kursów w zakresie przekwalifikowania, podnoszenia kwalifikacji i kompetencji zawodowych oraz kursów językowych 
	hod/godz.
	 
	 

	 
	 52
	Počet realizovaných vzdělavacích kurzů
	Liczba zrealizowanych kursów edukacyjnych
	počet/liczba
	 
	 

	 
	53
	Počet osob účastnících se výměnných aktivit (Počet realizovaných akcí zaměřených na výměnu zkušeností)
	Liczba osób uczestniczących w projektach podlegających na wymianie (Liczba realizowanych przedsięwzięć na rzecz wymiany doświadczeń)
	počet osob/liczba osób
	Počtem osob se rozumí počet zaměstnanců dané organizace účastnících se výměnných aktivit
	Liczbą osób rozumie się jako liczbę pracowników danej organizacji uczestniczących w działaniach wymiennych

	 
	54
	Počet osob, účastnících se školení nebo seminářů
	Liczba osób uczestniczących w szkoleniach lub seminariach
	počet osob/liczba osób
	Do počtu osob nejsou zahrnuti lektoři a personál organizující školení a semináře
	Liczba osób nie obejmuje lektorów i personelu organizującego szkolenia i seminaria

	 
	 55
	Počet realizovaných informačních a komunikačních technologií
	Liczba zrealizowanych systemów informacyjnych oraz komunikacyjnych 
	počet/liczba
	vytváření webových stránek, databáze škol (kursů), e-learningové aplikace 
	tworzenie stron internetowych, baz danych szkół (kursów), aplikacje e-learning

	3
	Podpora spolupráce místních společenství / Wspieranie współpracy społeczności lokalnych

	3.1
	Územní spolupráce veřejných institucí / Współpraca terytorialna instytucji świadczących usługi publiczne

	 
	 56
	Počet zpracovaných analýz, studií nebo strategií
	Liczba opracowanych analiz, studiów lub strategii
	počet/liczba
	 
	 

	 
	57
	Počet subjektů zapojených do přeshraničních aktivit
	Liczba podmiotów zaangażowanych w działania transgraniczne
	počet/liczba
	 
	 

	 
	58
	Počet osob účastnících se výměnných aktivit
	Liczba osób uczestniczących w projektach polegających na wymianie 
	počet osob/liczba osób
	 
	 

	 
	 59
	Počet realizovaných informačních a komunikačních technologií
	Liczba zrealizowanych systemów informacyjnych oraz komunikacyjnych 
	počet/liczba
	webové stránky, databáze, 
	strony internetowe, bazy danych

	 
	 60
	Plocha modernizovaných objektů nebo částí objektů
	Powierzchnia zmodernizowanych obiektów lub ich części
	m^2
	Jedná se o plochu objektů veřejných úřadů a institucí, u které v důsledku realizace projektu dojde ke zvýšení komfortu a nabídky služeb pro občany a společnosti 
	Chodzi o powierzchnię obiektów urzędów i instytucji publicznych, w przypadku której w wyniku realizacji projektu nastąpi podwyższenie komfortu i wzbogacenie oferty usług świadczonych na rzecz mieszkańców i społeczeństwa

	 
	 61
	Počet produktů informačních technologií pro potřeby vzdělávání
	Liczba produktów technologii informacyjnych niezbędnych do działań edukacyjnych
	počet/liczba
	 
	 

	3.2
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